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0．会社概要

• 名 称 ⼀般財団法⼈ ⽇本特許情報機構
Japan Patent Information Organization (Ｊａｐｉｏ)

• 設 ⽴ １９８５年８⽉１⽇

• 役 員 理事⻑ 近藤 賢⼆ 常勤理事２名、⾮常勤１９名

• 沿 ⾰
■ 1971 年 （財）⽇本特許情報センター（Japatic）設⽴
■ 1978 年 特許情報オンライン検索システム パトリス(PATOLIS)サービス開始
■ 1985 年 （財）⽇本特許情報機構（Japio）設⽴
■ 2001 年 ⺠需事業（パトリスサービス）の⺠間への営業譲渡
■ 2009 年 9 ⽉ 公益法⼈制度改⾰の対応として⼀般財団法⼈へ移⾏
■ 2012 年 7 ⽉ Japio世界特許情報検索サービス（Japio-GPG）サービス開始
■ 2014 年 8 ⽉ Japio世界特許情報全⽂検索サービス（Japio-GPG/FX）サービス開始
■ 2020 年 3 ⽉ Japio-GPG/FXのオプションサービスとして、AI翻訳サービス 開始
■ 2021 年 4 ⽉ Japio-AI翻訳 サービス開始
■ 2022 年 7 ⽉ ⼀般社団法⼈⽇本デザイン保護協会と合併

https://japio.or.jp/ ※2025年10⽉1⽇現在

⼀般財団法⼈⽇本特許情報機構(Japio)
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（監事２名含む）
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1.1 Japio-GPG/FX の特徴

その他、DOCDB、・・

世界主要特許公報
⽇本語データベース

Ｊａｐｉｏ-
GPG/FX

検索

照会
リアルタイム

翻 訳

独⾃開発した
請求項

解析機能

精 読

Ⅰ. Japioの⾼品質機械翻訳を活⽤した⽇本語の世界特許DB

Ⅲ. 精読に効果を発揮するJapioのAI翻訳

Ⅱ. スクリーニングを効率化する各種⽀援機能

スクリーニング
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Ａ Ｉ 翻 訳



1.2 Japio-GPG/FXのAI翻訳サービス
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（ポイント１）更に向上した翻訳品質
構⽂の正確性や流暢さが⾶躍的に向上
独⾃開発の⾔語資源とノウハウにより、特許特有表現もさらに読みやすく

（ポイント２）多⾔語対応
外国語から⽇本語へ︓⽶国公報、中国公報、台湾公報、ドイツ公報など
⽇本語から英語へ ︓⽇本公報

【中国語】并在真空下浓缩，得到产物，⽤柱层析法(10％MeOH／
CHCl3)纯化产物(89％)。
【AI翻訳】真空下で濃縮して⽣成物を得、これをカラムクロマトグラ
フィー(10% MeOH/CHCl3)で精製した(89%)。

【英語】2. The AR computing device of claim 1, wherein the AR 
computing device is further configured to assign an identifier to the 
first consumer.
【AI翻訳】2. ARコンピューティングデバイスは、第1の消費者に識別
⼦を割り当てるようにさらに構成されることを特徴とする請求項1に
記載のARコンピューティングデバイス。

翻
訳
例

特許に特化した⾼精度なAI翻訳機能を提供

※ AI翻訳サービスは有料オプションユーザ様へのご提供
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Japio-GPG/FXのAI翻訳
は海外特許公報の翻訳に
効果を発揮します︕

海外特許出願の翻訳に使い
たいから、テキスト⼊⼒翻訳が
出来て費⽤が安いと助かるん
だけどな〜

テキスト⼊⼒翻訳に特化した
新たな機械翻訳サービスを
提供します︕

1.3 新たなサービスの要望
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2.1 Japio-AI翻訳
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（ポイント１）更に向上した翻訳品質
構⽂の正確性や流暢さが⾶躍的に向上
独⾃開発の⾔語資源とノウハウにより、特許特有表現もさらに読みやすく

（ポイント２）多⾔語対応
⽇本語から外国語へ︓英語、中国語（簡体字、繁体字）、韓国語
外国語から⽇本語へ︓英語、中国語（簡体字、繁体字）、韓国語、

ドイツ語、フランス語、ロシア語、スペイン語、
ポルトガル語

（ポイント３）各種出⼒に対応（PDF、Excel、txt）
（ポイント４）テキストのハイライト機能により、⽬的単語を

素早く把握

サービス内容︓フリーテキスト翻訳 100万⽂字/⽉サービス内容︓フリーテキスト翻訳 100万⽂字/⽉
料 ⾦︓11,000円/⽉（税込）料 ⾦︓11,000円/⽉（税込）

サービス内容︓フリーテキスト翻訳 100万⽂字/⽉
料 ⾦︓11,000円/⽉（税込）

特許に特化した⾼精度なAI翻訳機能を活⽤特許に特化した⾼精度なAI翻訳機能を活⽤特許に特化した⾼精度なAI翻訳機能を活⽤



① 海外特許出願原稿の翻訳
② 請求項や明細書の補正案の翻訳
③ 公報の特定箇所（実施例など）の翻訳
④ 補正書の翻訳

2.2 「Japio-AI翻訳」の活⽤場⾯
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① 多⾔語翻訳が選択可能
② 「明細書⽤」「請求項⽤」の翻訳に対応
③ ①、②は、デフォルトでは「⾃動判定」
④ フリーテキストを⼊⼒し、最⼤10万⽂字まで翻訳可能

2.3 テキスト⼊⼒

11

①

②

③③
④

⼊⼒⽂字数が表⽰されます。

今⽉の翻訳⽂字数ならびに
残数が表⽰されます。



① 原⽂テキストと翻訳⽂テキストを改⾏毎に表⽰
② Excelのほか、PDF(原⽂あり)、PDF(訳⽂のみ)、txtファイルで出⼒できます。

①
②

2.4 テキスト翻訳

12

実⾏した翻訳⽅向ならびに翻訳モードが表⽰されます。
このケースでは、「⽇本語」→「英語」、「明細書モード」



① ハイライト⽤語の指定、ハイライトカラーの変更が可能
② ハイライト⽤語指定時にスペクトルバーを表⽰
③ 指定したスペクトルバーの位置に表⽰画⾯が移動

ハイライト表⽰した⽤語の位置を明⽰するので、⽬的単語を素早く把握

③

2.5 キーワードハイライト表⽰
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①
②



2.6 公報のAI翻訳
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①

②

③

① 「公報番号⼊⼒」をクリックすると、公報番号⼊⼒の照会画⾯が開きます。
② 公報番号⼊⼒欄に翻訳したい公報番号を⼊⼒します。
③ 「翻訳開始」をクリックすると、別画⾯でAI翻訳が開始されます。

※ 公報のAI翻訳は有料オプションユーザ様へのご提供
（〜50件/⽉）③



2.7 その他の特徴
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・ 原⽂⾮表⽰機能
原⽂を⾮表⽰とし、翻訳⽂のみが表⽰でき、翻訳⽂のみのコピー＆ペーストが簡単に
なります。

・ 翻訳中断時のファイル出⼒
「中断ボタン」により翻訳を途中で中断した場合でも、ファイル出⼒が可能になります。

・ ハイライトの引継ぎ
翻訳時にある⽤語に対してハイライト指定を⾏った場合、次の翻訳時も同じ⽤語での
ハイライトが維持されます。ハイライト指定は最⼤30⽇保存されます。

・ 同⼀⽂献の再翻訳（有料オプションサービスにおいて）
最初の翻訳から２週間以内であれば、翻訳結果を保存しています。したがって、その
期間内で同⼀ユーザが同⼀⽂献を再度翻訳した場合、最初の翻訳結果を瞬時に
表⽰することが可能になります。なお、改めて翻訳したい場合は、「再翻訳ボタン」の
操作によって可能になります。



2.８ サービス⽐較※
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Japio-GPG/FX
オプション

Japio –AI翻訳
(無料版）

Japio –AI翻訳

 英・中・台・韓・独・
仏・露・⻄・葡
＝＞⽇

 ⽇＝＞英

 英・中・台・韓・独・
仏・露・⻄
＝＞⽇

 ⽇＝＞英

 英・中・台・韓・独・
仏・露・⻄・葡
＝＞⽇

 ⽇＝＞英・中・台・韓

翻訳
⾔語

 テキスト翻訳
（1回10万⽂字）

※⽉単位の制限無
 公報翻訳

※⽉単位の制限無

 テキスト翻訳
（上限200⽂字)

 テキスト翻訳
（100万⽂字/⽉/ID)
 公報翻訳(有料オプショ

ン）
（50件/⽉/ID)

機能

 必要 不要 必要ユーザ
登録



利⽤料⾦

利⽤料⾦は、1IDあたりの⽉額料⾦（税込）になります。
(契約期間は年間契約になります)

・基本料⾦ ︓ １１，０００円/⽉

【オプションサービス】

・公報翻訳サービス ︓ ３，３００円/⽉
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Japio-AI翻訳

ありがとうございました

お問合せ先
⼀般財団法⼈ ⽇本特許情報機構 サービス窓⼝ 03-3615-5510 service@japio.or.jp
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